
Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm 3-Pack

The Tipton Best Nylon Bore Brush is built for serious shooters who demand
fast, effective, and safe barrel cleaning. Extra‑stiff bristles cut through copper
fouling, stubborn carbon, and residue to significantly reduce cleaning time.
Unlike standard nylon brushes, the thick bristles resist breakdown from
aggressive scrubbing and harsh cleaning solvents, delivering long‑lasting
performance.

Designed with a non‑marring brass core, this brush is 100% safe for both rifle
and pistol barrels. Available in 14 sizes from .17 caliber to .50 caliber, the
Tipton Best Nylon Bore Brush provides superior cleaning power across a wide
range of firearms. Sold in packs of three.

Attributes

Name: Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm 3-Pack
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU2016869
Mfr. No.: 1257374
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700005545
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm
Einleitung
Die Tipton Best Nylon Bore Brush ist für ernsthafte Schützen konzipiert, die eine schnelle, effektive und sichere
Reinigung ihrer Läufe benötigen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und
Verwendungshinweise, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bore Brush nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe die Bore Brush regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen und ersetze sie bei Bedarf.
Verwende die Bore Brush nur mit geeigneten Reinigungsmitteln, um Beschädigungen zu vermeiden.
Befolge alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Pflege des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Lauf des Gewehrs oder der Pistole vollständig entladen ist, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Verwende beim Reinigen eine Schutzbrille, um deine Augen vor Reinigungsmitteln und Schmutz zu
schützen.
Reinige den Lauf in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Lauf zu verhindern.
Lagere die Bore Brush an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr oder die Pistole entladen ist.
Lege alle benötigten Reinigungsmittel und Werkzeuge bereit.

Verwendung der Bore Brush:2.

Führe die Bore Brush vorsichtig in den Lauf ein.
Drehe die Brush während des Einführens, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehe die Brush langsam und gleichmäßig durch den Lauf zurück.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Bore Brush mit Wasser und mildem Reinigungsmittel.
Lass die Brush vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brush gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Stelle sicher, dass die Bore Brush nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn du sie entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Safety Instruction Guide for Tipton Best Nylon
Bore Brush, .338 Cal / 8mm
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Best Nylon Bore Brush, .338 Cal / 8mm. This product is designed for serious
shooters who require efficient and safe barrel cleaning. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of your bore brush.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the bore brush is suitable for your firearm caliber.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Use the bore brush in a wellventilated area to avoid inhalation of any debris.
Do not use the bore brush with excessive force to prevent injury or damage to your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from debris while cleaning.
Use gloves to avoid skin contact with cleaning solvents and chemicals.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore brush.
Do not use the bore brush on any surface other than the interior of the barrel.
Avoid using the bore brush with harsh chemicals that may damage the bristles or firearm.
Clean the bore brush after each use to maintain its performance and longevity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning solvent, and a cleaning rod.

Attaching the Bore Brush:2.

Insert the cleaning rod into the bore brush.
Secure the bore brush to the cleaning rod by twisting it until it is firmly attached.

Cleaning the Barrel:3.

Apply a small amount of cleaning solvent to the bristles of the bore brush.
Insert the bore brush into the firearm barrel from the chamber end.
Push the brush through the barrel and pull it back out. Repeat this process several times to remove
fouling and residue.
After cleaning, remove the bore brush from the barrel.

PostCleaning:4.

Clean the bore brush with warm water and mild soap to remove any remaining solvent.
Allow the brush to air dry completely before storing it.
Store the bore brush in a safe, dry location away from children.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly when it shows signs of wear or damage.
Check local regulations for proper disposal methods for cleaning supplies and materials.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Tipton Best Nylon Bore Brush, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for following these safety guidelines to ensure a safe and effective cleaning experience with your
Tipton Best Nylon Bore Brush.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm. Este
producto está diseñado para proporcionar una limpieza efectiva y segura de los cañones de armas de fuego.
Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el cepillo si está dañado o desgastado.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Si experimentas cualquier problema durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección para proteger tus ojos de posibles residuos o fragmentos.
Usa guantes para proteger tus manos de productos químicos de limpieza.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
Evita el uso de solventes de limpieza agresivos que no sean compatibles con el nylon.
No fuerces el cepillo en el cañón; utiliza movimientos suaves y controlados.
Mantén el cepillo limpio y seco después de cada uso para prolongar su vida útil.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo, guantes, gafas de protección y
cualquier solvente de limpieza.

Uso del Cepillo:2.

Inserta el cepillo en el cañón del arma con cuidado.
Realiza movimientos de limpieza suaves y constantes, asegurándote de no aplicar demasiada
presión.
Retira el cepillo del cañón y límpialo con un paño seco para eliminar cualquier residuo.

Finalización:3.

Limpia el área de trabajo y asegúrate de que no queden residuos peligrosos.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo a las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza.
No arrojes el cepillo en el medio ambiente; utiliza los puntos de recogida adecuados para productos de
limpieza.
Si el cepillo está dañado, consulta a un experto sobre la mejor manera de desecharlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la
UE que pueda ayudarte. Asegúrate de tener a mano la información del producto al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y
efectivo de tu Nylon Best Bore Brush.



Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage en
Nylon Tipton Best, .338 Cal / 8mm
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Brosse de Nettoyage en Nylon Tipton Best, .338 Cal / 8mm. Ce
produit est conçu pour faciliter le nettoyage de tes armes à feu tout en garantissant ta sécurité. Lis
attentivement ce guide pour comprendre comment utiliser ce produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la brosse est utilisée uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Ne laisse jamais la brosse sans surveillance pendant son utilisation.
Range la brosse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état de la brosse pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur l'utilisation de la brosse, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la brosse avec des gants pour protéger tes mains des produits chimiques de nettoyage.
Ne force pas la brosse dans le canon. Utilise une pression douce pour éviter d'endommager l'arme.
Évite d'utiliser la brosse avec des solvants de nettoyage agressifs qui ne sont pas recommandés.
Ne mélange pas différents produits de nettoyage, car cela peut provoquer des réactions chimiques
dangereuses.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires : la brosse, un solvant de nettoyage approprié, des gants et
un chiffon.

Utilisation de la Brosse :2.

Applique le solvant de nettoyage sur la brosse.
Insère délicatement la brosse dans le canon.
Fais des mouvements de vaetvient pour nettoyer le canon.
Retire la brosse et nettoie le canon avec un chiffon propre.

Après Utilisation :3.

Nettoie la brosse avec de l'eau chaude et du savon pour enlever les résidus de solvant.
Laisse sécher la brosse complètement avant de la ranger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la brosse dans des déchets non recyclables.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage de ton secteur pour te débarrasser de la brosse en toute
sécurité.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits de nettoyage et des solvants.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
approprié. Assuretoi de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux garantir une
utilisation sûre et efficace de la Brosse de Nettoyage en Nylon Tipton Best, .338 Cal / 8mm.



Guida alla Sicurezza dell'Utente per la Nylon Best
Bore Brush, .338 Cal / 8mm
Introduzione
Grazie per aver scelto la Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm. Questo prodotto è progettato per fornire una
pulizia efficace e sicura delle canne delle armi. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non utilizzare la spazzola su canne calde o con residui di polvere da sparo.
Non applicare una pressione eccessiva durante l'uso per evitare danni alla canna.
Non utilizzare solventi di pulizia aggressivi che potrebbero danneggiare le setole in nylon.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Rimuovere eventuali accessori o ottiche che potrebbero ostacolare l'accesso alla canna.

Utilizzo della Spazzola:2.

Inserire la spazzola nella canna dell'arma.
Eseguire movimenti di avanti e indietro per rimuovere i residui.
Ripetere il processo fino a quando non si osserva una pulizia soddisfacente.

Pulizia della Spazzola:3.

Dopo l'uso, risciacquare la spazzola con acqua calda per rimuovere i residui.
Lasciare asciugare completamente prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali in materia di rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste linee guida, si contribuisce a garantire un uso sicuro e responsabile della Nylon Best Bore
Brush, .338 Cal / 8mm.



Bruksanvisning for Nylon Best Bore Brush, .338
Cal / 8mm
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Best Nylon Bore Brush. Denne børsten er designet for seriøse skyttere som ønsker
rask, effektiv og sikker rengjøring av løpet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at børsten brukes i henhold til produsentens anvisninger for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn for å forhindre utilsiktet skade eller ulykker.
Bruk verneutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer rengjøringsmidler og børsten.
Vær oppmerksom på at børsten kan bli varm etter bruk. La den avkjøles før håndtering.
Kontroller produktet før hver bruk for slitasje eller skader. Skift ut børsten om nødvendig.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke børsten på løp som er varme fra nylig skyting.
Ikke bruk børsten med aggressive rengjøringsmidler som ikke er anbefalt av produsenten.
Rengjør børsten etter bruk for å forlenge levetiden.
Ikke la børsten stå i rengjøringsmidler over lengre tid.
Bruk børsten kun til det formålet den er designet for, nemlig rengjøring av våpenløp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at du arbeider i et godt ventilert område.
Ha alle rengjøringsmidler og verktøy lett tilgjengelig.

Bruke børsten:2.

Sett børsten inn i løpet og vri den forsiktig for å unngå skader.
Beveg børsten frem og tilbake i løpet for å fjerne fouling og avleiringer.
Rengjør børsten etter hver bruk ved å skylle den i varmt vann og la den tørke.

Oppbevaring:3.

Oppbevar børsten på et tørt sted, borte fra direkte sollys og ekstreme temperaturer.
Hold børsten i sin originale emballasje eller en beskyttende beholder for å unngå skader.

Avfallsinstruksjoner
Børsten kan kastes sammen med vanlig husholdningsavfall, men sjekk lokale forskrifter for spesifikke
avfallsregler.
Unngå å kaste børsten i naturen eller på steder hvor det kan forårsake skade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte bekymringer, vennligst kontakt produsentens kundeservice.
Informasjon om hvordan du rapporterer usikre produkter og ulykker finnes på EU Safety Gateplattformen.



Vi takker for din oppmerksomhet og ønsker deg en trygg og effektiv bruk av Tipton Best Nylon Bore Brush.



Nylon Best Bore Brush Instrukcje Bezpieczeństwa
dla Konsumentów
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm. Nasza szczotka została zaprojektowana z myślą o
poważnych strzelcach, którzy oczekują szybkiego, skutecznego i bezpiecznego czyszczenia lufy. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do czyszczenia luf broni palnej.
Używaj szczotki zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących czyszczenia broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj szczotki tylko na zimnej lufie.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Nie używaj szczotki z agresywnymi rozpuszczalnikami, które mogą uszkodzić włosie.
Stosuj rękawice ochronne, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami czyszczącymi.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę, rozpuszczalnik i
rękawice.

Czyszczenie:2.

Włóż szczotkę do lufy.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtarzaj, aż lufa będzie czysta.

Po zakończeniu:3.

Dokładnie wyczyść szczotkę po użyciu.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione w twoim regionie.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
informacyjnym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas używania Nylon Best Bore Brush jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularnie sprawdzaj aktualizacje
dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.



Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
vakaville ampujille, jotka vaativat nopeaa, tehokasta ja turvallista piipun puhdistusta.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Varoitukset: Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja ei ole suositeltavaa lapsille.
Onlineostot: Varmista, että ostat tuotteen luotettavalta jälleenmyyjältä, joka noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojakäsineitä puhdistuksen aikana, jotta vältät kemikaalien ihokosketuksen.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa, erityisesti puhdistusaineita käytettäessä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja puhdistusaineet ovat saatavilla.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.

Käyttö:2.

Kiinnitä bore brush (piippuharja) puhdistusvarteen.
Syötä harja piippuun varovasti ja kierrä sitä useita kertoja.
Poista harja ja puhdista piippu puhdistusliinalla tai paperilla.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Huolto:3.

Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.
Tarkista harjan kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, sillä se voi sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Lisätietoja ja tukea varten, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n
turvallisuustiedotteet ja varoitukset, jotta pysyt ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
varoituksista.



Kiitos, että valitsit Nylon Best Bore Brush tuotteen. Turvallinen ja tehokas käyttö on tärkeää, joten noudata
ohjeita huolellisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Nylon Best Bore
Brush, .338 Cal / 8mm
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Nylon Bore Brush. Denna borste är designad för att ge effektiv och säker
rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier under rengöring.
Använd handskar för att skydda händerna från rengöringsmedel och kemikalier.
Undvik att använda borsten på vapen som är laddade. Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan
rengöring.
Använd endast rekommenderade rengöringsmedel som är säkra för användning med nylonborstar.
Förvara borsten på en torr och säker plats efter användning för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avsäkrat och rengöringsområdet är rent.
Samla nödvändiga verktyg och rengöringsmedel.

Användning av borsten:2.

Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i loppet och rotera den försiktigt fram och tillbaka för att ta bort fouling och skräp.
Dra borsten genom loppet flera gånger för att säkerställa en grundlig rengöring.

Rengöring av borsten:3.

Efter användning, skölj borsten med vatten och låt den torka helt innan förvaring.

Avfallsanvisningar
Kasta inte borsten eller dess förpackning i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter
och förpackningar.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Tipton Best Nylon Bore Brush, vänligen kontakta
tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för att få hjälp och råd.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Tipton
Best Nylon Bore Brush. Tack för att du tar ansvar för säkerheten vid rengöring av ditt vapen.



Pokyny pro bezpečnost používání Nylon Best Bore
Brush, .338 Cal / 8mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Nylon Best Bore Brush, .338 Cal / 8mm od společnosti Tipton. Tento produkt je
navržen pro vážné střelce, kteří vyžadují rychlé, efektivní a bezpečné čištění hlavně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, tj. k čištění hlavní zbraní.
Zkontrolujte produkt před použitím na poškození. V případě poškození ho nepoužívejte.
Ujistěte se, že používáte produkt v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při použití kartáče noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli kontaktu s čisticími prostředky nebo
nečistotami.
Při čištění hlavně vždy směřujte hlaveň od sebe a ostatních osob.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky, které nepoškozují nylonové štětiny.
Vyvarujte se nadměrného tlaku na kartáč, abyste předešli poškození hlavně nebo kartáče.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si čisticí prostředky a další potřebné nástroje.

Použití kartáče:2.

Vložte nylonový kartáč do hlavně zbraně.
Pomalu a rovnoměrně pohybujte kartáčem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Po každém použití kartáč důkladně vyčistěte a zkontrolujte jeho stav.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte kartáč na opotřebení. Vyměňte ho, pokud štětiny začnou slábnout nebo se
poškodí.
Udržujte kartáč v suchu a čistotě, aby se prodloužila jeho životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Nylonový kartáč lze obvykle vyhodit do směsného odpadu, ale zkontrolujte místní pokyny pro recyklaci
plastů.
Nikdy neodhazujte produkt do vody nebo jiných přírodních zdrojů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce
nebo prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
pro nás prioritou.
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